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Para combinar duas unidades dos pontos 43 e 41.
z Costure o ponto 43 e pressione o botão de arremate 

automático enquanto costura a segunda unidade dos 
pontos. A máquina parará automaticamente quando a 
segunda unidade for concluída.

	 	 		 q Botão de arremate automático

x Selecione o ponto 41. Pressione o botão de arremate 
automático e comece a costurar.

c A máquina costurará uma unidade do ponto 41 e 
parará automaticamente.

v Repita o procedimento acima.

Combinações de pontos decorativos
q Ponto:  43 e 41
w Tensão da linha: 3 a 6
e Calcador:  Calcador para ponto decorativo F
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    CUIDADO:
Não guarde a máquina em uma área de alta umidade, 
perto de um radiador de calor ou sob luz direta do sol.
Guarde a máquina em local seco e fresco.

z

x

c

v

b

q

e

q

q

w

r

e

y

e

w

r

t

z

x

t

r

y

CUIDADOS COM A MÁQUINA
Limpando a área da lançadeira e os dentes 
impelentes

    AVISO:
Desligue o interruptor de energia e retire o plugue de 
energia da máquina antes da limpeza.
Não desmonte a máquina de outra forma diferente da 
indicada nesta seção.

NOTA:
Limpe a parte de fora da máquina com um pano 
macio e sabão neutro.

Pressione o botão posicionador da agulha (levantar/
abaixar) para levantar a agulha, desligue o interruptor de 
energia, em seguida retire a tomada da máquina.
Retire a agulha e o calcador.
Remova a placa de cobertura da lançadeira deslizando o 
botão de liberação da placa de cobertura para a direita.
Retire	a	bobina.	Limpe	a	poeira	e	os	fiapos	com	a	escova	
de limpeza. (Você também pode usar um aspirador de 
pó.)
z	Remova	os	parafusos	de	fixação	na	chapa	de	agulha	

usando a chave de parafuso fornecida com a máquina.
  Remova a chapa da agulha.
	 	 		 q	Parafuso	de	fixação
	 	 		 w Chapa da agulha
x Levante a caixa da bobina e remova-a.
	 	 		 e Caixa da bobina
c Limpe a caixa da bobina com a escova de limpeza que 

acompanha a máquina.
	 	 		 r Escovas de limpeza
v Limpe os dentes impelentes e a área da lançadeira 

com uma escova de limpeza.
	 	 		 t Dentes impelentes
	 	 		 y Lançadeira
b Limpe o interior da área da lançadeira com um pano.
  Você também pode usar um aspirador de pó.

Instalando a caixa de bobina
z Insira a caixa da bobina de forma que o botão se 

encaixe próximo ao limitador no compartimento da 
bobina.

	 	 		 q Caixa de bobina
	 	 		 w Botão
	 	 		 e Limitador

x Encaixe a chapa da agulha e prenda com os 
parafusos	de	fixação.

	 	 Depois	de	limpar	a	máquina,	certifique-se	de	
que a agulha e o calcador estejam corretamente 
encaixados.

	 	 		 	 r Chapa da agulha
	 	 		 	 t	Parafuso	de	fixação
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(+) (–)

q

Corrigindo pontos distorcidos
Os resultados da costura podem variar dependendo das 
condições da costura como, por exemplo, velocidade da
costura, tipo de tecido, número de camadas, tipo da 
linha, etc.
Se os pontos elásticos estiverem deformados, você pode 
corrigi-los, girando o botão de ajuste de ponto com a 
chave de fenda.
Se o ponto estiver comprimido, gire o botão de ajuste de 
ponto na direção de “+”.
Se o ponto estiver esticado, gire o botão de ajuste de 
ponto na direção de “-”.
	 q Botão de ajuste de ponto
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Sinais de advertência Causa Teste esta solução
1. O botão start/stop (iniciar/parar) foi acionado com o 

pedal de controle conectado.
2. O pedal de controle não está funcionando 

normalmente.
  (O sinal do pedal de controle piscará seguidamente.)

Desconecte o pedal de 
controle.
Entre em contato com o
departamento técnico 
especializado ou a loja onde 
você adquiriu a máquina.

O pino do enchedor de bobina está na posição de
enchimento da bobina (para a direita). 

Empurre o pino do enchedor 
de bobina para a esquerda 
para costurar.

A máquina irá parar pois o caseado foi iniciado sem
abaixar a alavanca de caseado.

Abaixe a alavanca de 
caseado e então reinicie a 
máquina.

A máquina foi ligada novamente após interrupção devido
à sobrecarga de energia.

Espere pelo menos 15 
segundos para reiniciar.
Desligue o interruptor de 
energia.
Remova a linha de costura da
alavanca de elevação da linha 
e da lançadeira.

(E1-E7) A máquina não funciona adequadamente devido a um
problema no circuito de controle.

Entre em contato com o
departamento técnico 
especializado ou a loja onde 
você adquiriu a máquina.

É normal que um zumbido fraco saia dos motores internos.
A	tecla	de	toque	pode	ficar	quente	depois	de	muitas	horas	de	uso	contínuo.

Sinal sonoro O alarme soa quando:
pip Operação normal.
pip-pip-pip Operação inválida ou mau funcionamento.
peep Ocorreu um erro E1-E7.
pip pi-pi-pi-peep O caseado está completo.

Sinais de problemas e avisos
Se um alarme soar e na tela de LCD mostrar um sinal de aviso, siga a orientação abaixo.
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Identificação e solução de problemas
Condição Causa Referência
A linha da agulha
quebra.

1. A linha da agulha não foi passada corretamente.
2. A tensão da linha na agulha está muito alta.
3. A agulha está torta ou cega (rombuda).
4. A agulha está colocada incorretamente.
5. A linha da agulha não foi passada sob o calcador ao iniciar a costura.
6.	 A	linha	está	muito	grossa	ou	muito	fina	para	a	agulha.

Pág. 19
Pág. 12-13
Pág. 15
Pág. 15
Pág. 21
Pág. 15

A linha da bobina 
quebra.

1. A linha da bobina não foi passada corretamente na caixa da bobina.
2.	 Há	acúmulo	de	fiapos	na	caixa	da	bobina.
3.	 A	bobina	está	danificada	e	não	gira	suavemente.
4. A linha da bobina está frouxa.

Pág. 18
Pág. 51
Troque a bobina.
Pág. 17

A agulha quebra. 1. A agulha foi colocada incorretamente.
2.	 O	parafuso	de	fixação	da	agulha	está	frouxo.
3. As linhas não foram puxadas para trás após a costura.
4.	 A	agulha	é	muito	fina	para	o	tecido	que	está	sendo	utilizado.
5. Um calcador inadequado foi utilizado.

Pág. 15
Pág. 15
Pág. 22
Pág. 15
Use o calcador 
correto.

Pontos pulados 1. A agulha foi colocada incorretamente, está torta ou rombuda.
2. A agulha e/ou os pontos não estão de acordo para o trabalho que está 

sendo costurado.
3. Uma agulha de ponta azul não está sendo utilizada para costurar em 

tecidos	elásticos,	muito	finos	e	sintéticos.
4. A linha da agulha não foi passada corretamente.
5. Uma agulha de má qualidade está sendo usada.

Pág. 15
Pág. 15

Use a agulha para
ponto elástico.
Pág. 19
Troque a agulha.

Costura franzida 1. A tensão da linha na agulha está muito alta.
2. A linha da agulha não foi passada corretamente.
3. A agulha é muito grossa para o tecido que está sendo utilizado.
4. O comprimento do ponto é muito longo para o tecido.

5. Uma entretela não está sendo utilizada para costurar tecidos muito 
finos.

Pág. 12-13
Pág. 19
Pág. 15
Faça pontos 
menores.
Faça uso de uma
entretela.

O tecido não 
está deslizando 
suavemente.

1.	 Os	dentes	impelentes	estão	obstruídos	por	fios.
2. Os pontos estão muito pequenos.

3. Os dentes impelentes não foram levantados após a “costura com os 
dentes abaixados”.

Pág. 51
Faça pontos 
maiores.
Pág. 14

Laços nas costuras 1. A tensão da linha na agulha está muito baixa.
2.	 A	agulha	está	muito	grossa	ou	muito	fina	para	o	tecido.

Pág. 12-13
Pág. 15

A máquina não
funciona.

1. A máquina não está ligada.
2.	 A	linha	ficou	presa	no	compartimento	da	bobina.
3. O pino do enchedor não foi colocado na posição original (para a 

esquerda) após encher a bobina.

Pág. 5-6
Pág. 51
Pág. 17

A costura do 
caseado não foi feita 
de modo adequado.

1. A densidade do ponto não é adequada para o tecido que está sendo 
costurado.

2. Uma entretela não está sendo usada para o tecido elástico ou 
sintético.

3. A alavanca de caseado não está abaixada.

Pág. 32

Use uma entretela.

Pág. 31
A máquina está com
ruído.

1.	 A	linha	ficou	presa	no	compartimento	da	bobina.
2. Acúmulo de linha no compartimento da bobina ou na caixa da bobina.

Pág. 51
Pág. 51
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Quadro de pontos
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